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СОБРАНИЕ НА РЕПУБЛИКА 
МАКЕДОНИЈА 

3759. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА  

ДАНОКОТ НА ДОДАДЕНА ВРЕДНОСТ  
 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за данокот на додадена вредност, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 29 јули 2015 година. 
 

Бр. 08-3388/1 Претседател 
29 јули 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ 
ЗА ДАНОКОТ НА ДОДАДЕНА ВРЕДНОСТ 

 
Член 1 

Во Законот за данокот на додадена вредност 
(„Службен весник на Република Македонија” број 
44/99, 86/99, 8/2001, 21/2003, 19/2004, 33/2006, 
101/2006, 114/2007, 103/2008, 114/2009, 133/2009, 
95/10, 102/10, 24/11, 135/11, 155/12, 12/14, 112/14, 
130/14 и 15/15), во членот 4 став (4) зборот ,,непосре-
дно“ се брише, и по точката  се додава втора реченица, 
која гласи:  

,,Доколку доверителот се стекнува со доброто, се 
смета дека прометот е извршен од должникот кон дове-
рителот како стекнувач на доброто.” 

По ставот (4) се додава нов став (5), кој гласи: 
"(5) Кога имотот од ставот (4) на овој член е во соп-

ственост на лице кое гарантира за даночен долг во по-
стапка на присилна наплата, односно на должник или 
заложен должник кој одговара за долгот на должникот 
во постапка за присилно извршување, ќе се смета дека 
прометот е извршен од страна на лицето кое гарантира 
за даночен долг, односно од должникот или заложниот 
должник кон стекнувачот на доброто.“ 

 
Член 2 

Во членот 12 се додава нов став (2), кој гласи: 
"(2) Промет наменет за крајна потрошувачка е про-

метот за кој примателот на прометот нема право на од-
бивка на претходен данок, односно: 

1. прометот спрема лица кои не се даночни обврз-
ници;  

2. прометот спрема даночни обврзници во смисла 
на членот 51 став (3) од овој закон,  доколку истите не 
се регистрирале доброволно за данокот на додадена 
вредност; 

3. прометот спрема даночни обврзници кои го ко-
ристат овој промет заради извршување промет ослобо-
ден од данок според членот 23 од овој закон и 

4. прометот спрема даночни обврзници, кој доведу-
ва до исклучување на правото на одбивка на претход-
ниот данок според членот 35 точки 2 до 6 од овој за-
кон.“ 

Член 3 
Во членот 15 се додава нов став (2), кој гласи: 
"(2) По исклучок од ставот (1) точка 2 од овој член 

за увоз на добра не се смета, прометот на добра со ста-
тус на домашна стока согласно со Царинскиот закон, 
кој се врши со надоместок, а кои се превезуваат или 
испраќаат од слободните зони во земјата, и истиот се 
смета за промет остварен во земјата.“ 
 

Член 4 
Во членот 24 се додава нов став (2), кој гласи: 
"(2) По исклучок на ставот (1) точка 2 на овој член, 

прометот на добра кои се превезуваат или испраќаат од 
земјата во слободни зони не е ослободен од данок на 
додадена вредност, доколку вкупниот износ на надо-
местокот за извршениот промет без данокот на додаде-
на вредност, е еднаков или помал од 60.000 денари.“ 

 
Член 5 

Во членот 31 ставот (8) се менува и гласи: 
"По исклучок на ставот (1) од овој член, за време на 

настанување на даночен долг во постапка за присилна 
наплата и во постапка за присилно извршување се сме-
та денот кога е извршена целосна уплата на пости-
гнатата крајна цена од страна на стекнувачот на доб-
рото, освен кога доверителот се стекнува со доброто.“ 

 
Член 6 

Во членот 32-а став (1) во точката 1 сврзникот ,,и” 
на крајот од реченицата се заменува со точка и за-
пирка. 

Во точката 2) точката на крајот од реченицата се за-
менува со сврзникот ,,и” и се додава нова точка 3), која 
гласи: 

"3) пренос на движен и недвижен имот во постапка 
на присилна наплата согласно со Законот за даночна 
постапка и во постапка за присилно извршување сог-
ласно со Законот за извршување, кога доверителот се 
стекнува со доброто.” 

Во ставот (2) и ставот (3) по зборовите: "ставот (1)" 
се додаваат зборовите: "точки 1) и 2)". 

 
Член 7 

Во членот 34 став (1) точка 2 се менува и гласи: 
„Врз основа на фактура која е издадена во соглас-

ност со членовите 53 и 53-б од овој закон, или царин-
ска декларација во која е посебно искажан платениот 
данок за увозот или актите и Извештаите од членот 53 
став (2) од овој закон и ако тие документи се евиденти-
рани во книговодството на даночниот обврзник.“ 

 
Член 8 

Во членот 35 став (1) точка 6 по зборот ,,исхрана“ се 
додаваат зборовите: ,,со исклучок на издатоци за кетеринг 
за лица ангажирани од филмскиот продуцент, при произ-
водство на филм наменет за јавно прикажување“. 

 
Член 9 

Во членот 40 ставот (1) се менува и гласи: 
"(1) Даночниот обврзник го пресметува данокот на 

додадена вредност за соодветниот даночен период спо-
ред вкупно извршениот промет и вкупно примениот 
промет за кој е даночен должник согласно со членот 
32-а од овој закон, доколку во тој период настанал да-
ночен долг според членот 31 ставови (1), (2), (3), (4), 
(5), (6) и (7) на овој закон, освен прометот извршен во 
постапка на присилна наплата или присилно извршу-
вање, доколку доверителот непосредно не се стекнува 
со доброто, согласно со членот 4 став (4) како и во слу-
чаите од членот 4 став (5) од овој закон. При пресмету-
вањето се земаат предвид исправките според членот 22 
ставови (1) и (2) и долгуваните износи според членот 
55 став (2) од овој закон.” 
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Член  10 
Членот 43-а ставот (1) се менува и гласи:  
"(1) Во случај на промет од членот 4 ставови (4) и 

(5) од овој закон, кога должникот или лицето кое га-
рантира за даночен долг, односно должникот или за-
ложниот должник се регистрирани за данок на додаде-
на вредност при промет на движен и недвижен имот во 
постапка за присилна наплата согласно со Законот за 
даночна постапка и во постапка за присилно извршува-
ње согласно со Законот за извршување, во име и за 
сметка на даночниот должник, пресметувањето и пла-
ќањето на данокот на додадена вредност за прометот 
на добрата кои се предмет на продажба во овие поста-
пки го врши субјектот надлежен за присилна наплата, 
односно присилно извршување, освен кога доверите-
лот се стекнува со доброто.“ 

Ставот (2) се менува и гласи: 
"(2) Субјектот надлежен за присилна наплата, од-

носно присилно извршување од ставот (1) на овој член 
пресметувањето на данокот го врши на посебен обра-
зец (ДДВ-ПНПИ) Извештај за задржан данок на дода-
дена вредност во постапка на присилна наплата и при-
силно извршување, а плаќањето на данокот на додаде-
на вредност го врши поединечно за секој даночен об-
врзник на буџетска сметка утврдена со посебни про-
писи. Во постапка за присилна наплата согласно со За-
конот за даночна постапка, субјектот надлежен за при-
силна наплата плаќањето на данокот го врши најдоцна 
во рок од пет работни дена од денот кога е извршена 
целосна уплата од страна на стекнувачот на доброто, а 
во постапка за присилно извршување согласно со Зако-
нот за извршување, субјектот за присилно извршување 
плаќањето на данокот го врши најдоцна во рок од пет 
работни дена од денот на одржаната делба.“ 

Ставот (4) се менува и гласи: 
“(4) Субјектот надлежен за присилна наплата, од-

носно присилно извршување од ставот (1) на овој член 
е должен Извештајот од ставот (2) на овој член заедно 
со актот кој го изготвува согласно со Законот за даноч-
на постапка и Законот за извршување кој е основ за 
стекнување со сопственост на движните и недвижните 
добра, да ги достави до надлежниот даночен орган, до 
даночниот должник и до стекнувачот на доброто. Во 
постапка за присилна наплата согласно со Законот за 
даночна постапка, субјектот надлежен за присилна 
наплата Извештајот заедно со актот ги доставува нај-
доцна во рок од пет работни дена од денот кога е из-
вршена целосна уплата од страна на стекнувачот на 
доброто, а во постапка за присилно извршување сог-
ласно со Законот за извршување, субјектот за присилно 
извршување Извештајот заедно со актот ги доставува 
најдоцна во рок од пет работни дена од денот на од-
ржаната делба.“ 

Ставот (5) се менува и гласи: 
"(5) Надлежниот даночен орган врз основа на Из-

вештајот од ставот (2) на овој член го задолжува даноч-
ниот должник за износот на пресметаниот и платениот 
данок на додадена вредност.“ 

 
Член 11 

Во членот 48 во ставот (1) по третата реченица се 
додава нова реченица, која гласи:  ,,Барањето за враќа-
ње се поднесува најдоцна во рок од пет години по исте-
кот на календарската година во која е извршен проме-
тот кон подносителот на барањето“. 

Во ставот (2) првата реченица се менува и гласи: 
„Во согласност со ставот (1) на овој член, враќање-

то на данокот на додадена вредност му се одобрува и 
на шефот на дипломатското претставништво, на члено-
вите на дипломатскиот персонал на странското дипло-
матско претставништво, на конзуларните функцио-
нери, како и на нивните брачни другари, доколку овие 

лица стекнале добра или користеле услуги за лични 
потреби или за потреби на членовите на семејствата 
кои ги сочинуваат нивните домаќинства.“ 

 
Член 12 

Во членот 49 став (1) се додава втора реченица, која 
гласи: 

,,Барањето за враќање се поднесува најдоцна во рок 
од пет години по истекот на календарската година во 
која е извршен прометот кон подносителот на бара-
њето“. 

 
Член 13 

Во членот 53 став (2) во третата реченица по зборо-
вите: ,,присилно извршување“ се додаваат зборовите: 
,,од членот 43-а став (2) од овој закон кога доверителот 
не е стекнувач на доброто, односно Извештај за 
пресметка на данок на додадена вредност во постапка 
на присилна наплата и присилно извршување, во слу-
чаите кога доверителот е стекнувач на доброто“.  

По ставот (12) се додава нов став (13), кој гласи: 
”(13) Министерот за финансии ги пропишува фор-

мата и содржината на Извештајот за пресметка на да-
нок на додадена вредност во постапка на присилна 
наплата и присилно извршување, во случаите кога до-
верителот е стекнувач на доброто.“ 

 
Член 14 

Во Законот за изменување и дополнување на Зако-
нот за данокот на додадена вредност („Службен весник 
на Република Македонија“ број 135/11), во членот 2 да-
тата ,,31 декември 2015 година“ се заменува со датата 
,,31 декември 2018 година“.  

 
Член  15 

Започнатите постапки за присилна наплата соглас-
но со Законот за даночна постапка и постапки за при-
силно извршување согласно со Законот за извршување, 
до денот на влегувањето во сила на овој закон ќе зав-
ршат согласно со одредбите на овој закон. 

 
Член 16 

Започнатите постапки за враќање на  данокот на до-
дадена вредност согласно со членовите 48 и 49 од За-
конот за данокот на додадена вредност („Службен вес-
ник на Република Македонија” број 44/99, 86/99, 
8/2001, 21/2003, 19/2004, 33/2006, 101/2006, 114/2007, 
103/2008, 114/2009, 133/2009, 95/10, 102/10, 24/11, 
135/11, 155/12, 12/14, 112/14, 130/14 и 15/15) до денот 
на влегувањето во сила на овој закон, ќе завршат сог-
ласно со одредбите на овој закон.  
 

Член 17 
Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во ,,Службен весник на Република Маке-
донија.“ 

__________ 
 

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E 

LIGJIT PËR TATIM MBI VLERËN E SHTUAR 
 

Neni 1 
 Në Ligjin për tatim mbi vlerën e shtuar ("Gazeta 

Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër 44/99, 86/99, 
8/2001, 21/2003, 1920/04, 33/2006, 101/2006, 114/2007, 
103/2008, 11420/09, 133/09, 95/10, 102/10, 24/11, 135/11, 
155/12, 12/14, 112/14, 130/14 dhe 15/15), në nenin 4 
paragrafin (4) fjala "drejtpërdrejtë" shlyhet, dhe pas pikës 
shtohet fjali e re si vijon:  

 "Nëse kreditori pajiset me të mirën, konsiderohet se 
qarkullimi është kryer nga debitori ndaj kreditorit si fitues i 
të mirës." 



31 јули 2015  Бр. 129 - Стр. 5 

 
 

 Pas paragrafit (4) shtohet paragraf i ri (5) si vijon: 
 "(5) Kur prona nga paragrafi (4) i këtij neni është në 

pronësi të personit i cili garanton për borxh tatimor në 
procedurë të pagesës së detyrueshme, përkatësisht të 
debitorit pse debitori i detyruar i cili përgjigjet për borxhin 
e debitorit në procedurë për përmbarim të detyrueshëm, do 
të konsiderohet se qarkullimi është kryer nga ana e personit 
i cili garanton për borxh tatimor, përkatësisht nga debitori 
ose debitori i ngarkuar ndaj fituesit të të mirës."  
 

Neni 2 
 Pas nenit 12 shtohet paragraf i ri (2) si vijon: 
 "(2) Qarkullimi i dedikuar për konsumim përfundimtar 

është qarkullimi për të cilin pranuesi i qarkullimit nuk ka të 
drejtë në refuzim të tatimit paraprak, përkatësisht: 

 1.qarkullimi ndaj personave të cilët nuk janë detyrës 
tatimorë;  

 2. qarkullimi ndaj detyrësve tatimorë në kuptim të nenit 
51 paragrafi (3) të këtij ligji nëse atonuk janë regjistruar në 
mënyrë vullnetare për tatim mbi vlerë të shtuar;   

 3. qarkullimi ndaj detyrësve tatimorë të cilët e 
shfrytëzojnë këtë qarkullim për shkak të kryerjes së 
qarkullimi të liruar nga tatimi sipas nenit 23 të këtij ligji 
dhe  

 4. qarkullimi ndaj detyrësve tatimorë, i cili sjell në 
përjashtim të të drejtës të refuzimi të tatimit paraprak sipas 
nenit 35 pikat 2 deri në 6 të këtij ligji." 
 

Neni 3 
 Pas nenit 15 shtohet paragraf i ri (2) si vijon: 
 "(2) Pas përjashtimit të paragrafit (1) pika 2 të këtij 

neni për import të të mirave nuk konsiderohet, qarkullimi i 
të mirës me status të mallit të vendit në pajtim me Ligjin 
doganor, i cili kryhet me kompensim, ndërsa të cilit 
transportohen ose dërgohen nga zonat e lira në vend, dhe i 
njëjti konsiderohet për qarkullim të realizuar në vend." 
 

Neni 4 
 Pas nenit 24 shtohet paragraf i ri (2) si vijon: 
 "(2) Me përjashtim të paragrafit (1) pikës 2 të këtij 

neni, qarkullimi i të mirave të cilat transportohen ose 
dërgohen nga veni në zona të lira nuk është i liruar nga 
tatimi mbi vlerën e shtuar nëse shuma e përgjithshme e 
kompensimit për qarkullimin e kryer pa tatim mbi vlerë të 
shtuar, është e barabartë ose më e vogël se 60.000 denarë."  
 

Neni 5 
 Në nenin 31 paragrafi (8) ndryshohet si vijon:  
 "Me përjashtim të paragrafit (1) të këtij neni, gjatë 

kohës së krijimit të borxhit tatimor në procedurë për pagesë 
të detyrueshme dhe në procedurë për përmbarim të 
detyrueshëm konsiderohet dita kur është bërë pagesa e 
plotë e çmimit përfundimtar të arritur nga fituesi i të mirës, 
përveç kur kreditori pajiset me të mirën."  
 

Neni 6 
 Në nenin 32-a paragrafin (1) në pikën 1 lidhëza "dhe" 

në fund të fjalisë zëvendësohet me pikëpresje. 
 Në pikën 2) pika në fund të fjalisë zëvendësohet me 

lidhëzën "dhe" dhe shtohet pika e re 3), si vijon: 
 "3) bartja e pronës së tundshme dhe të patundshme në 

procedurë të pagesës së detyrueshme në pajtim me Ligjin 
për procedurë tatimore dhe në procedurë për përmbarim të 
detyrueshëm në pajtim me Ligjin për përmbarim, kur 
kreditori pajiset me të mirën." 

 Në paragrafin (2) dhe paragrafin (3) pas fjalëve 
"paragrafi (1)" shtohen fjalët:  "pikat 1) dhe 2)". 
 

Neni 7 
 Në nenin 34 paragrafi (1) pika 2 ndryshohet si vijon:  
 "Në bazë të faturës e cila është lëshuar në pajtim me 

nenet 53 dhe 53-b të këtij ligji, ose deklaratës doganore në 
të cilën veçanërisht është treguar tatimi i paguar për import 

ose aktet dhe Raportet nga neni 53 paragrafi (2) të këtij 
ligji dhe nëse ato dokumente janë të evidentuara në 
kontabilitetin e detyrësit tatimor."  
 

Neni 8 
 Në nenin 35 paragrafin (1) pikën 6 pas fjalës "ushqim" 

shtohen fjalët: "me përjashtim të shtesave për ketering për 
persona të angazhuar nga producenti filmik, gjatë 
prodhimit të filmi të dedikua për prezantim publik". 
 

Neni 9 
 Në nenin 40 paragrafi (1) ndryshohet si vijon:  
 “(1) Detyrësi tatimor e llogarit tatimin mbi vlerën e 

shtuar për periudhën adekuate tatimore sipas qarkullimit të 
përgjithshëm të kryer dhe qarkullimit të përgjithshëm të 
pranuar për të cilin është detyrës tatimor në pajtim me 
nenin 32-a të këtij ligji, nëse në atë periudhë ka ndodhur 
borxh tatimor sipas nenit 31 paragrafët prej (1), (2), (3), 
(4), (5), (6) dhe (7) të këtij ligji, përveç qarkullimit të kryer 
në procedurë të pagesës të detyrueshme ose përmbarimit të 
detyrueshëm nëse debitori drejtpërdrejtë nuk pajiset me të 
mirën, në pajtim me nenin 4 paragrafin (4) si dhe në rastet 
të nenit 4 paragrafi (5) të këtij ligji.   Gjatë llogaritjes 
merren parasysh korrigjimet sipas nenit 22 paragrafët (1) 
dhe (2) dhe shumat që janë borxh sipas nenit 55 paragrafit 
(2) të këtij ligji." 
 

Neni 10 
 Në nenin 43-a paragrafi (1) ndryshohet si vijon:   
 "(1) Në rast të qarkullimi nga neni 4 paragrafët (4) dhe 

(5) të këtij ligji, kur debitori ose personi i cili garanton për 
borxh tatimor, përkatësisht debitori ose debitori i ngarkuar 
janë të regjistruar për tatim mbi vlerë të shtuar gjatë 
qarkullimit të pronës së tundshme dhe të patundshme në 
procedurë për pagesë të detyrueshme në pajtim me Ligjin 
për procedurë tatimore dhe në procedurë për përmbarim të 
detyrueshëm në pajime me Ligjin për përmbarim, në emër 
dhe për llogari të debitorit tatimor, llogaritjen dhe pagesën 
e tatimit mbi vlerën e shtuar për qarkullimin e të mirave të 
cilat janë lëndë e shitjes në këto procedura i kryen subjekti 
kompetent për pagesë të detyrueshme, përkatësisht 
përmbarim të detyrueshëm, përveç kur kreditori pajiset me 
të mirën." 

 Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 
 "(2) Subjekti kompetent për pagesë të detyrueshme 

përkatësisht përmbarim të detyrueshëm nga paragrafi (1) i 
këtij neni llogaritjen e tatimit e kryen në formular të 
veçantë (TVSH-PNPI) Raport për tatim të mbajtur të vlerës 
së shtuar në procedurë për pagesë të detyrueshme dhe 
përmbarim të detyrueshëm, ndërsa pagesën e tatimit mbi 
vlerën e shtuar e kryen në mënyrë individuale për çdo 
detyrës tatimor në llogari buxhetore të përcaktuar me 
rregulla të veçanta.  Në procedurë për pagesë të 
detyrueshme në pajtim me Ligjin për procedurë tatimore, 
subjekti kompetent për pagesë të detyrueshme pagesën e 
tatimit e kryen më së voni në afat prej pesë ditë pune nga 
dita kur është kryer pagesa e plotë nga  fituesi i të të mirës, 
ndërsa në procedurë për përmbarim të detyrueshëm në 
pajtim me Ligjin për përmbarim, subjekti për përmbarim të 
detyrueshëm pagesën e tatimit e kryen më së voni në afat 
prej pesë ditë pune nga dita e ndarjes së mbajtur. “ 

 Paragrafi (4) ndryshohet si vijon: 
 "(4) Subjekti kompetent për pagesë të detyrueshme, 

përkatësisht përmbarim të detyrueshëm nga paragrafi (1) i 
këtij neni është i obliguar Raportin nga paragrafi (2) i këtij 
neni së bashku me aktin të cilin e përpilon në pajtim me 
Ligjin për procedurë tatimore dhe Ligjin për përmbarim i 
cili është bazë për pajisje me pronësi të të mira të tundshme 
dhe të patundshme, t'i dorëzojë te organi kompetent 
tatimor, te detyrësi tatimor dhe te fituesi i të mirës.  Në 
procedure për pagesë të detyrueshme ne pajtim me Ligjin 
për procedurë tatimore, subjekti kompetent për pagesë të 
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detyrueshme Raportin së bashku me aktin i dorëzon më së 
voni në afat prej pesë ditë pune nga dita kur është kryer 
pagesa e plotë nga  fituesi i të mirës, ndërsa në procedurë 
për përmbarim të detyrueshëm në pajtim me Ligjin për 
përmbarim, subjekti për përmbarim të detyrueshëm 
Raportin së bashku me aktin i dorëzon më së voni në afat 
prej pesë ditë pune nga dita e ndarjes së mbajtur." 

 Paragrafi (5) ndryshohet si vijon: 
 "(5) Organi kompetent tatimor në bazë të Raportit nga 

paragrafi (2) i këtij neni e obligon detyrësin tatimor për 
shumën e  llogaritur dhe të paguar të tatimit mbi vlerën e 
shtuar." 
 

Neni 11 
 Në nenin 48 në paragrafin (1) pas fjalisë së tretë 

shtohet fjali e re si vijon: ,,Kërkesa për kthim parashtrohet 
më së voni në afat prej pesë vjet pas përfundimit të viti 
kalendarik në të cilin është kryer qarkullimi ndaj 
parashtruesit të kërkesës". 

 Në paragrafin (2), fjalia e parë ndryshohet si vijon: 
 "Në pajtim me paragrafin (1) të këtij neni, kthimi i 

tatimit mbi vlerën e shtuar i lejohet edhe shefit të 
përfaqësisë diplomatike, anëtarëve të personelit diplomatik 
të përfaqësisë së huaj diplomatike, funksionarëve 
konsullorë, si dhe bashkëshortëve të tyre, nëse këto 
persona kanë fituar të mira ose kanë shfrytëzuar shërbime 
për nevoja personale për nevoja të anëtarëve të familjeve të 
cilat i përbëjnë amvisëritë të tyre." 
 

Neni 12 
 Në nenin 49 në paragrafin (1) shtohet fjali e dytë si 

vijon: ,,Kërkesa për kthim parashtrohet më së voni në afat 
prej pesë vjet pas përfundimit të vitit kalendarik në të cilin 
është kryer qarkullimi ndaj parashtruesit të kërkesës". 
 

Neni 13 
 Në nenin 53 në paragrafin (2) në fjalinë e tretë pas 

fjalëve: "përmbarim të detyrueshëm" shtohen fjalët: "nga 
neni 43-a paragrafi (2) të këtij ligji kur kreditori nuk është 
fitues i të mirës, përkatësisht Raport për llogaritje të tatimit 
mbi vlerë të shtuar në procedurë të pagesës me forcë dhe 
përmbarim të detyrueshëm, në rastet kur kreditori është 
fitues i të mirës".  

 Pas paragrafit (12) shtohet paragraf i ri (13) si vijon: 
 "(13) Ministri i Financave i përcakton formën dhe 

përmbajtjen e Raportit për llogaritje të tatimit mbi vlerën e 
shtuar në procedurë të pagesës së detyrueshme dhe 
përmbarimit të detyrueshëm, në rastet kur kreditori është 
fitues i të mirës." 
 

Neni 14 
 Në Ligjin për ndryshimin dhe plotësimin e Ligjit për 

tatim mbi vlerën e shtuar ("Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë" numër 135/11), në nenin 2 fjalët: "31 dhjetor 
2015" zëvendësohen me fjalët: "31 dhjetor 2018".  
 

Neni 15 
 Procedura të filluara për pagesë të detyrueshme në 

pajtim me Ligjin për procedurë tatimore dhe procedura për 
përmbarim të detyrueshëm në pajtim me Ligjin për 
përmbarim, deri në ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji do të 
përfundojnë në pajtim me dispozitat e këtij ligji.  

 
Neni 16 

 Procedurat e filluara për kthim të tatimit mbi vlerën e 
shtuar në pajtim me nenet 48 dhe 49 të Ligjit për tatim mbi 
vlerën e shtuar ("Gazeta Zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë" numër 44/99, 86/99, 8/2001, 21/2003, 
19/2004, 33/2006, 101/2006, 114/2007, 103/2008, 
114/2009, 133/2009, 95/10, 102/10, 24/11, 135/11, 155/12, 
12/14, 112/14, 130/14 dhe 15/15) deri në ditën e hyrjes në 
fuqi të këtij ligji, do të kryhen në pajtim me dispozitat e 
këtij ligji.     

Neni 17 
 Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 

"Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 
____________ 

3760. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА  

ДАНОКОТ НА ДОДАДЕНА ВРЕДНОСТ  
 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за данокот на додадена вредност, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 29 јули 2015 година. 
 

Бр. 08-3389/1 Претседател 
29 јули 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА 
ЗАКОНОТ ЗА ДАНОКОТ НА ДОДАДЕНА 

ВРЕДНОСТ 
 

Член 1 
Во Законот за данокот на додадена вредност 

(„Службен весник на Република Македонија” бр. 44/99, 
86/99, 8/01, 21/03, 19/04, 33/06, 101/06, 114/07, 103/08, 
114/09, 133/09, 95/10, 102/10, 24/11, 135/11, 155/12, 
12/14, 112/14, 130/14 и 15/15), во членот 59 во ставот 
(1) зборовите „правно лице–даночен обврзник“ се за-
менуваат со зборовите „даночниот обврзник-правно 
лице и трговец поединец,“. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
,,(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице и трговец поединец, ќе му се изрече на 
одговорното  лице во правното лице и на одговорното  
лице во трговец поединец за прекршокот од ставот (1) 
на овој член.“ 

Во ставот (3) бројот „500“ се заменува со зборовите 
„120 до 180“. 

 
Член 2 

Во членот 59-б став (1) во воведната реченица збо-
ровите „правно лице–даночен обврзник“ се заменуваат 
со зборовите „даночниот обврзник-правно лице и трго-
вец поединец“. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
,,(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице и трговец поединец ќе му се изрече на 
одговорното лице во правното лице и на одговорното 
лице во трговец поединец за прекршокот од ставот (1) 
на овој член.“ 

Во ставот (3) бројот „500“ се заменува со зборовите 
„150 до 225“. 

 
Член 3 

Во членот 60 став (1) во воведната реченица зборо-
вите „2.000 до“ се бришат, а зборовите „правно лице–
даночен обврзник“ се заменуваат со зборовите „даноч-
ниот обврзник-правно лице и трговец поединец“. 

Ставот (2) се менува и гласи: 
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,,(2) Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 
правното лице и трговец поединец ќе му се изрече на 
одговорното  лице во правното лице и на одговорното  
лице во трговец поединец за прекршокот од ставот (1) 
на овој член.“ 

Во ставот (3) зборовите „500 до 1000“ се заменува-
ат со зборовите „250 до 375“. 

 
Член 4 

По членот 60-б, се додава нов член 60-в кој гласи: 
 

„Член 60-в 
Oдмерувањето на висината на глобата за правно ли-

це и трговец поединец се врши согласно Законот за 
прекршоците.“ 

 
Член 5 

 Овој закон влегува во сила со денот на објавување-
то во ,,Службен весник на Република Македонија“. 

_____________ 
  

L I GJ 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E 

LIGJIT PËR TATIM MBI VLERËN E SHTUAR 
 

Neni 1 
Në Ligjin për tatim mbi vlerën e shtuar ("Gazeta 

Zyrtare e Republikës së Maqedonisë" nr. 44/99, 86/99, 
8/01, 21/03, 19/04, 33/06, 101/06, 114/07, 103/08, 114/09, 
133/09, 95/10, 102/10, 24/11, 135/11, 155/12, 12/14, 
112/14, 130/14 dhe 15/15), në nenin 59 në paragrafin (1) 
fjalët "person juridik-obligues tatimor" zëvendësohen me 
fjalët "obligues tatimor-person juridik dhe tregtar individ,“. 

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 
,,(2) Gjobë në shumë prej 20% nga gjoba e matur për 

personin juridik dhe tregtar individ, do t'i shqiptohet 
personit përgjegjës të personit juridik dhe personit 
përgjegjës të tregtarit individ për kundërvajtjen nga 
paragrafi (1) të këtij neni." 

Në paragrafin (3) numri "500" zëvendësohet me fjalët 
"120 deri në 180". 

 
Neni 2 

Në nenin 59-b paragrafi (1) në fjalinë hyrëse fjalët 
"person juridik - obligues tatimor" zëvendësohen me fjalët 
"obliguesi tatimor - person juridik dhe tregtar individ". 

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 
,,(2) Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik dhe tregtar individ do t'i shqiptohet 
personit përgjegjës të personit juridik dhe personit 
përgjegjës të tregtarit individ për kundërvajtjen nga 
paragrafi (1) të këtij neni." 

Në paragrafin (3) numri "500" zëvendësohet me fjalët 
"150 deri në 225". 

 
Neni 3 

Në nenin 60 paragrafi (1) në fjalinë hyrëse fjalët "2.000 
deri në" shlyhen, ndërsa fjalët "person juridik - obliguesi 
tatimor" zëvendësohen me fjalët "obliguesi tatimor - 
person juridik dhe tregtar individ". 

Paragrafi (2) ndryshohet si vijon: 
,,(2) Gjobë në shumë prej 30% nga gjoba e matur për 

personin juridik dhe tregtar individ do t'i shqiptohet 
personit përgjegjës të personit juridik dhe personit 
përgjegjës të tregtarit individ për kundërvajtjen nga 
paragrafi (1) të këtij neni." 

Në paragrafin (3) fjalët "500 deri në 1000" 
zëvendësohen me fjalët "250 deri në 375". 

 
Neni 4 

 Pas nenin 60-b, shtohet neni i ri 60-v si vijon: 

"Neni 60-v 
 Matja e lartësisë së gjobës për person juridik dhe 

tregtar individ kryhet në pajtim me Ligjin për 
kundërvajtje". 

 
Neni 5 

 Ky ligj hyn në fuqi në ditën e botimit në "Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

_____________ 
3761. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З 

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕ-
НУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА  
РЕГИСТРИРАЊЕ НА  ГОТОВИНСКИ ПЛАЌАЊА 

 
Се прогласува Законот за изменување и дополнува-

ње на Законот за регистрирање на  готовински пла-
ќања, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 29 јули 2015 година. 
   

Бр. 08-3390/1 Претседател 
29 јули 2015 година на Република Македонија, 

Скопје д-р Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА 
ЗАКОНОТ ЗА РЕГИСТРИРАЊЕ НА  ГОТОВИНСКИ 

ПЛАЌАЊА 
 

Член 1 
Во Законот за регистрирање на готовински плаќања 

(„Службен весник на Република Македонија“ бр.31/01, 
42/03, 40/04, 70/06, 126/06, 88/08, 133/09, 171/10, 
185/11, 6/12, 79/13, 188/13 и 115/14) членот 20-г се  
брише. 

 
Член 2 

Во членот 20-ѓ по зборот „глоба“ се става точка, а 
зборовите ,,утврдена во поканата за нејзино плаќање.“ 
се бришат. 

 
Член 3 

Членот 20-ж се брише. 
 

Член 4 
Во членот 21 во ставот (1) по зборот „лице“ се до-

даваат зборовите „и трговец поединец“. 
Ставот (2) се менува и гласи: 
„Глоба во износ од 30% од одмерената глоба за 

правното лице и трговец поединец ќе му се изрече на 
одговорното лице во правното лице и на одговорното 
лице во трговецот поединец за прекршокот од ставот 
(1) на овој член.“ 

Ставот (3) се брише. 
Во ставот (4) кој станува став (3), бројот „500“ се 

заменува со зборовите „200 до 300“. 
 

Член 5 
Во членот 21-а во ставот (1) по зборот „лице“ се до-

даваат зборовите „и трговец поединец“. 
Ставот (2) се менува и гласи: 


